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1. Druckstücksicherung 1 herausdrehen. 
2. Membrane gemäß der jeweils beiliegenden 

Einbau- und Montageanleitung montieren.

DE

1. Unscrew compressor protection 1. 
2. Assemble the diaphragm according to 

the relevant installation, operating and 
maintenance instructions supplied.

GB

1. Dévisser la protection du sabot 1. 
2. Monter la membrane suivant la 

notice d‘installation et de montage 
correspondante fournie.

FR

1. Desenroscar la protección del compresor 1. 
2. Monte el diafragma de acuerdo con las 

instrucciones de uso, montaje e instalación 
suministradas con el material.

ES

1. Svitare la protezione del compressore 1. 
2. Montare la membrana seguendo le 

corrispondenti istruzioni di installazione e 
montaggio fornite.

IT

Druckstücksicherung / Compressor protection /
Protection du sabot / Предохранительная упорная деталь /
Protección del compresor / Protezione del compressore

1. Выкрутить предохранительную 
упорную деталь 1. 

2. Монтировать мембрану согласно 
прилагаемому руководству по 
установке и монтажу.
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  VENTIL-, MESS- UND REGELSYSTEME
VALVES, MEASUREMENT AND CONTROL SYSTEMS
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